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Like and Follow us on Facebook

On behalf of the membership I want to express our gratitude to all who attended and participated in our annual Memorial Service last month. The season of Advent also commenced shortly afterward on the final Sunday of November.
In recognition of this annual celebration we will be observing traditional events throughout this month. The first weekend December 5th-6th features an outdoor Chriskindlmarkt
in our garden area with vendors, food, beverages and holiday entertainment with plans to promote social distancing.
We will also be electing a new slate of directors to the
board on the first Friday December 4th as well as voting on
proposed Bylaw revisions deferred since April during the
shutdown period. Please refer to the Anzeiger March &
April issues to review the proposed amendments. The last
Friday before the holidays on December 18th is intended to
include a performance by the Edelweiss Chorus. On behalf
of my family I want to wish the membership a very safe and
Merry Christmas.
Stephen Bauer, President

Join our Facebook Group
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President:
Stephen Bauer

GASC POLICY

1st Vice President:
Joyce Amann
2nd Vice President:
George Allison
Treasurer:
Geri Witt

Secretary:
Lorie VanWinkle
Past President:
Robert Kraft

The purpose of the German American
Social Club of Cape Coral according to its
Bylaws is “to promote good fellowship
(Gemütlichkeit) and provide its members
with the opportunity for group enjoyment
of activities based on songs and
traditional celebrations of German social
life. GASC is open to all persons without
regard to race, creed, culture or ethnic
background. Any discrimination, racial
coments, bigoted remarks by members or
guest, theft, and want on detruction to
club assets will not be accepted or
tolerated! Members are expected to
adhere to this policy of respect towards
other members and the club itself both
inside Club property as well as in any
public forum, including online forums
hosted by and representing the Club.
Failure to abide by this policy will result in
disciplinary action stated in section VIII, F
5* of the GASC Bylaws.

BOARD OF DIRECTORS
Director:
Inge Freund

Director:
Erich Kohl

Director:
Wolf R. Pech
Director:
Tony Krenn

Director:
Siegwart
Volkmann

Director:
Ken Winkler

Präsident Botschaft
Stephen Bauer
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Liebe Mitglieder,
Im Namen unserer Mitgliedschaft moechte ich meine Dankbarkeit aussprechen, allen, die im letzten
Monat unseren Memorial Service besucht haben und mitgewirkt haben. Nur kurze Zeit spaeter fing
schon am letzten Sonntag im November die Adventszeit an. Waehrend dieser Zeit gibt es viele
traditionelle Veranstaltungen. Am ersten Wochenende im Dezember, am 5. und 6. Dezember werden
wir unseren Christkindlmarkt im Garten mit verschiedenen Verkaufststaenden, Getraenken und
Essensangeboten durchfuehren. Es wird weihnachtliche Musik dargeboten und wir werden und an die
Regeln fuer Social Distancing halten.
Am 4. Dezember beim General Meeting werden wir das neue Board of Directors waehlen und auch
ueber die vorgeschlagenen Bylaws Aenderungen abstimmen. Im Maerz und April Anzeiger waren
diese vorgeschlagenen Aenderungen bereits veroeffentlicht, darueber konnten wir aber wegen der
Schliessung des Clubs wegen Corona nicht abstimmen. Bitte schauen sie noch mal im Maerz oder
April Anzeiger auf die vorgeschlagenen Aenderungen. Am letzten Freitag vor den Feiertagen am 18.
Dezember wird uns der Edelweisschor mit einigen weihnachtlichen Beitraegen unterhalten.
Im Namen meiner Familie moechte ich ihnen allen Gesunde und Frohe Weihnachten wuenschen.

Founded August 1972 as “NEWSLETTER”
by Jack Fitzmaurice and renamed “Der
Anzeiger” in June 1977 .

Editor: Kimberly Schlachta-Rabalais
Phone: 239-848-5779
Email: anzeiger@gasc-capecoral.com

FROM THE EDITOR
Advertising
If you would like to place an ad in “Der Anzeiger”,
please contact the Advertising & Marketing
Committee: 239-283-1400 or
Email: publicity@gasc-capecoral.com
Prices (1 year - 11 issues):

Business card

$100.00

1/4 page

$300.00

1/2 page

$600.00

Full page

$900.00

Please be sure to submit all information for
the newsletter before the 20th of each
month to avoid publishing delays.
If you would like to submit information for
the newsletter such as photos, club
updates, or have suggestions, please
email to the editor at :

anzeiger@gasc-capecoral.com
For all other inquiries or questions, please
contact the main office.
office@gasc-capecoral.com
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Election of DIRECTORS will be held on the meeting night of

Friday December 4, 2020
(5-8pm)
Reminder: YOUR VOTE will determine the Leadership of this Club. It is up to you!
1) All current Dues paying GASC Members of 10 months or longer are eligible
to vote.
2) Voters must present a current Membership Card.
3) GASC Members who are unable to attend election night, may request in
writing, an Absentee Ballot. The request must also include a #10 self addressed, stamped envelope. A Ballot will then be sent to you, which you will
mark and return in an envelope marked “OFFICIAL BALLOT” and to be received 5 days prior to the election. Also, please identify yourself on the front
of the envelope but not on the ballot. That way, I can see that you are an eligible voter, but Ialso have no way of identifying how you've voted. I hope I will
have the ballots readyby Oktoberfest. I can be reached by snail mail or email.
Please don't call me because I no longer answer the phone unless you're in
my personal directory.
EMAIL: chrisincc@yahoo.com
MAIL TO:

Thank you.
Chris Kaelin
Judge of Elections

Chris Kaelin
19350 Amelia Rd.
N. Fort Myers, FL 33917
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ANZEIGER
DIRECTOR CANDIDATES BIOS AND PHOTOS

ED FREUND

I joined the GASC as a member in 2017, but have volunteered in the
Sausage Kitchen at Oktoberfest for each of the past 10 years, traveling
from Denver. In Colorado, I worked as a Mechanical Engineer and subsequently owned a boarding kennel, which I ran for 15 years. I was an
active skier, martial artist, and private pilot, while living out west. After
moving to Cape Coral, I finally joined the Club and was soon appointed
Sausage Kitchen Chair and then Outdoor Kitchen Coordinator. I have
also served as Hausmeister for the Von Steuben Hall for most of the
past 3 years. Most recently, I accepted appointment as Oktoberfest
Chair for 2020, and much of the preliminary work was accomplished before the recent pandemic curtailed our Event Plans. I am a 3rdgeneration member of GASC, have always been, and will continue to
be, dedicated to the success of our Club.

I have been a Club Member since 2000.
I served in the U.S. Army for 23 years and retired as a 1 SG.
After the Army I taught H.S. J ROTC in Ft. Worth, TX for 20 years.
Since joining the Club I have been on the
Beautification Committee for 15 years
Bar Committee for 10 years
Oktoberfest Chairman for 2 years
Oktoberfest Co-Chairman for 2 years
Oktoberfest Coordinator for 6 years
I have worked with other Club Members to improve the Garden Bars and
Kitchens. If elected I will always put the welfare of the Club and it’s members first.
I would appreciate your vote.

CAROL KENNA

TOM ISHAM

My name is Carol Kenna and I have been a member for seven years. I
have served as chair of the Kitchen and the Oktoberfest Sausage Booth. I
am currently the chairperson of Oktoberfest Ticket Sales. My professional
background includes Customer Service for LCEC where I developed the
training manual for LCEC new hires. Chosen as a member of the LCEC
Continuous Process Improvement Project, I was trained to evaluate issues, apply logic, and establish goals, a process I use in making problem
solving decisions. With the Cape Coral population explosion our club
stands at the crossroads that will define our success as a club. That success will come with the consistent effort of leadership whose decision
making has adopted a growth mindset. As director I will commit to making
decisions that ensure our prosperity, promote our fellowship through social
functions and support our community. Respectfully submitted,
Carol Kenna
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Hello my name is John Nastepniak I'm running for director position
because I like the club and I think I can do more for the club being a
director. I've been in Fort Myers Cape Coral area since 1990 and
lived in Cape Coral for 10 years then Fort Myers. I've built three
floats for the parade. I like working around the club with the guys I
feel all my talents can be used to good so many people know me and
my Mom Ruth Nastepniak so I hope see you on the first Friday of
December and everybody be safe through this pandemic see you all
soon.

JOHN NASTEPNIAK

I have been a member of this, our wonderful club, for
29 years. On our board, my first term 2015-2016. I've
worked on a number of committees, being co-chair
and chairman on these. Been co-chair and chairman
of the Von Steuben Hall sit-down dinners for Oktoberfest for a number of years. For all the past 17 years
I've worked Gartenfests, Oktoberfests and helped
many other committees. I will appreciate your vote.
Thank you.
MARY PAKUSH

SIEGWART VOLKMANNN

My name is Siegwart Volkmann and we became members of GASC in 2007, after my wife Silvia and I moved
from Lehigh Acres to N Ft Myers. The same year I started working as Security Guard during the Oktoberfest and
Garden-fest. Later I was offered to work for the Bar Committee, serving beer during all the following Oktoberfest
seasons. From October 2016 until November 2019 I
served as Chairperson for the Kulturgesellschaft. I have
also had the honor and privilege to serve on the Board of
Director's for the past two years. I would appreciate your
vote again. Thank you.
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WOLF PECK

My name is Wolf Ruediger Pech. Born in Germany September 2. 1948. After high school joined the German air force and
became officer and air traffic controller. We build our house in
Cape Coral in 2003 and moved here in 2013. I’m very proud
that I became a US citizen in 2020. After attending our first
Octoberfest at the GASC I was impressed by the great work
done by volunteers and became member of the club and the
beautification team. Since a few years as chairman of the
beautification team my goal is to keep the club great at the
least expenses possible. I’m very much interested in the future of the club, was voted by the members to the position of
a director and I’m running again to continue my work.

MEMBERSHIP RENEWALS
DUE
Annual Membership $50.00
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Are You Sponsoring a New Member?

Before you sign the application:
Make sure all fields of the application, front and back, are completed.
And
Be sure to include the $50 application fee with each application.
Additionally
January - June applications must include dues of $50.
July - December applications must include dues of $25
Then
Submit completed applications along with the application fee and dues
to your office secretary Margareta Bell or Membership Chair Joe Kulnig.
Questions?
Email Joe at JKulnig44@gmail.com

CAN WE REACH YOU?

Has your phone number, home or email address recently
changed?
We need your new contact information!
Please email or call us now. office@gasc-capecoral.com
or 239-283-1400
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CALENDAR OF EVENTS
DECEMBER
DATE/
TIME

EVENT

MUSIC

DEC 4

ELECTIONS/
Manni Daum
GENERAL MEETING/
5:00 PM
Member Night
DEC 5

Christmas Market

12:008:00 PM
Dec 6

Edelweiss Chorus,
Hafenkapelle
Stefan Harzmann-Owner
GASC Club Member

Christmas Market

Edelweiss Chorus,

12:007:00 PM

Hafenkapelle

Dec 11 Member Night

Peter and Edith

5:30 PM
Dec 15 Kultur Gesellschaft

Advent Theme

7:00 PM
Dec 18 Member Night
5:00 PM

Eva Adams and Edelweiss
Chorus

Dec 24 German Church Ser- Edelweiss
vice
5:00 PM
Dec 31 New Year’s Eve Gala Manni Daum Trio
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EDELWEISS CHORUS
Jingle bells!! Jingle bells!!! Do you hear the bells ringing? Christmas is coming and so are the songs from the Edelweiss Chorus.
While we are not having a concert this year, we will be singing
Christmas carols with you on the third Friday of December. That
is the normal night for our concert. We hope you will come and
enjoy yourself, feel a bit of the Christmas spirit.
The date is December 18th, about 8 p.m.
Hope to see you then.

Join us !
Mondays at
7 P.M. in the
Von Steuban
Hall.

A very Merry Christmas and Happy New Year to all of
you from all of us!
Barbara Wilken
Chorus Director

Message from the German Ministry Inc,
Cape Coral, FL
Our December German church service will be held on December 24th at 2 pm in the church at Santa
Barbara Blvd. You will be greeted with some hymns by musicians from the Hafenkapelle. The service
will be supported by the Edelweischorus, and we will celebrate the Holy Communion under social
distancing guidelines. I would like to welcome you to our service.

Der Deutsche Gottesdienst im December findet am Heilige Abend, 24.12.2020, um 2 pm in der Kirche
am Santa Barbara Blvd statt. Zur Begruessung werden wie immer einige Blaeser der Hafenkapelle
weihnachtliche Choraele spielen. Der Gottesdienst wird dankenswerter Weise vom Edelweischorus
unterstutezt. Im Gottesdienst werden wir das Heilige Abendmahl unter social distancing guidelines
feiern. Ich wuerde mich freuen zahlreiche Gottesdienstteilnehmer begruessen zu koennen.

-Wolf Ruediger Pech
President German Ministry

Video recordings of the Gospel and
sermons are available on YouTube at
First Congregational Church of Cape
Coral. CLICK HERE.
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HAFENKAPELLE
A year of privation and unfulfilled hopes is slowly coming
to an end. For the musicians of the
Hafenkapelle it was a painful experience suddenly not to be allowed on
stage to entertain their audience. Despite all the current adversities, we
now hope for the coming new year and wish that some normality will
return to our (musical) life. However, there is one exception in December. A small brass line-up from the Hafenkapelle is at the Christmas
market, December 5th and 6th here at GASC. They will perform on
both days for 2 hours each as one of the musical program items with
festive Christmas music. I hope to see many of you at the Christmas
market. For all who can not be there, we wish a Merry Christmas and a
healthy New Year.
A year of privation and unfulfilled hopes is slowly coming to an end. For
the musicians of the Hafenkapelle it was a painful experience suddenly
not to be allowed on stage to entertain their audience. Despite all the
current adversities, we now hope for the coming new year and wish
that some normality will return to our (musical) life. However, there is
one exception in December. A small brass line-up from the Hafenkapelle is at the Christmas market, December 5th and 6th here at GASC.
They will perform on both days for 2 hours each as one of the musical
program items with festive Christmas music. I hope to see many of you
at the Christmas market. For all who can not be there, we wish a Merry
Christmas and a healthy New Year.

Alex Müller,
Kapellmeister
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The FC Bayern München Fan Club of Cape Coral was founded
on February 20, 2020.
Are you an FC Bayern fan living in South west Florida? We want
you! Our fan club accepts members year-round and connects you
with the local and international FC Bayern family. It’s free, plus you
get to enjoy some perks!
Membership is FREE! Contact the office if you are interested in joining.
office@gasc-capecoral.com
Phone: (239) 283-1400

Any groups getting together should observe social distancing and wear masks when venturing
offsides. As always if you are not feeling well or
have had a recent exposure to anyone COVID
positive just stay home and get tested ASAP.
Failure to comply is a red card offense.
Mia San Mia,
Stephen Bauer
Fan Club Chairperson
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Kulturgesellschaft

Das Jahr 2020 ist nun fast vorüber. Lasst uns
zusammen ein wenig Weihnachtsvorfreude in die
gute Stube bringen. Ganz klar, dieses Jahr ließ viel
zu Wünschen über, aber wir sehen mit guten Dingen nach vorne.
Feiern wir gemeinsam am 15.12 um 19 Uhr. Wir
schauen uns zuerst einen Film an, dann, wie gewohnt, etwas Kaffee und Weihnachtsgebäch. Die
Details bleiben Euch erst einmal vorenthalten. Lasst
Euch überraschen.
2020 is almost over. Let’s celebrate together with a bit of good oldfashioned German Christmas cheer. Obviously, this year was not the
greatest, but let’s look forward to good things to come next year.
Let’s come together on Tuesday, December 15th at 7 pm. We will be
watching a movie first and then, as usual, enjoy some coffee and
Christmas treats. No details at this time – let it be a surprise.See you
there!

Susie Zimmer
Kulturgesellschaft

Dec. 15th
7:00 pm
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BEAUTIFICATION

Beautification
meets every
Wednesday from
8:00 am –1:00pm
Unless otherwise
noted.

At the end of this year which was for all of us a special but not
a good year I would like to thank to all the volunteers in our
great beautification team. You ladies and guys did great.
Thank you all for your great job. We altogether did our best for
as less money as possible to keep our club good inviting facility. But we
sure could need some more volunteers, especially our painters would need
help. So, if you are interested, we meet every Wednesday at 8 am to work
until lunch which is served to the team members. We start working again in
2021 on January 6th.
The last Anzeiger for 2020. My wife Melanie and I wish you and your family a
Merry Christmas and a Happy New Year. Have some joyful holidays with
family and friends and may your wishes for 2021 all become true. Stay safe
and healthy.

Am Ende diesen Jahres, welches fuer uns alle besonders, wenn auch nicht
gut, war moechte ich mich bei all den Freiwilligen unseres Beautification
Teams bedanken. Ihr habt viel und grossartiges geleistet. Danke noch einmal dafuer. Wir haben zusammen gearbeitet um unseren Club mit so wenig
Geld wie moeglich, fuer die Mitglieder einladend und attraktiv zu halten. Es
ist viel Arbeit und wir koennten dringend noch mehr Helfer gebrauchen. Besonders die Maler brauchen Hilfe. Wenn sie interessiert sind dem Beautification Team beizutreten, wir treffen und jeden Mittwoch morgens um 8 Uhr und
arbeiten bis mittags. Dann bekommen wir vom Kuechenchef Guido mit
seinen fleissigen Helfern ein gutes Mittagessen serviert. Wir fangen im neuen Jahr am 6. Januar an wieder zu arbeiten.
Der letzte Anzeiger für das Jahr 2020. Meine Frau Melanie und ich wünschen Euch und Euren Familien ein “Frohes Weihnachtsfest” und ein “Gutes
Neues Jahr”. Schöne Feiertage im Kreis der Familie und mit Freunden und
mögen alle Wünsche für das Jahr 2021 in Erfüllung gehen. Bleibt gesund.
Wolf Ruediger Pech
Chairman Beautification
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MEMBERS WHO HAVE PASSED
Mrs. Joan Marie Hermanns, a distinguished member,
passed away on Friday, November 13, 2020. Our thoughts
and prayers are with her husband Martin, her children, grandchildren and family and friends at this time.

